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Tēnei te ruru te koukou nei
Kīhai i māhitihiti
Kīhai i mārakaraka
Ko te upoko nui o te ruru terekou
He pō, he pō, he ao
Ka awatea!

Tai ope, tai roa, tai whakaaro nui ki ruka ki ō tātou mate huhua, tērā kua pakia ki te 
whakatāhuna o Pae Mahara. Ki ā koutou te huka i atawhai matawhāiti ki te rau 
rakatahi, kia tū te rakatahi, kia hao te rakatahi. Noho mai tā koutou ōhākī hai 
matahīapo mō mātou, mō kā uri ā muri ake nei. Haere atu rā  koutou katoa kā haoka 
a Aituā, ki te pō whakaoti atu e.

Tai timu, tai whawhati, tai heke ki waho ki te tāepaepataka o te raki, ka ao, ka ao, ka 
awatea. Tākiritia mai te ata ki ruka ki te hihiri o te kākau, maraka mai rā Te Rautaki 
Rakatahi e!

Kai āhaku kāhui manukura i huihui mai ki te taumatua o tēnei kaupapa, kia tipu, 
kia rea, kia tū haemata ai, tēnā koutou katoa mai i te puna takere kore o aroha. Ki 
kā tuākana rakatahi i whakatakoto mai i te tūāpapa me kā kaimahi rakatahi, nei te 
owha atu ki a koutou katoa. Ki a koutou kā kaimākai, nā koutou te rautaki nei i 
kōkiri, nei rā te hua kua puta. 
Hei whakakapi, nāia kā rakatahi kua tau mai kia tutū ai te puehu, kia hao ai te pae o 
wawata mō mātou anō,ā , mō kā uri ā muri ake  nei. 
Tēnā koutou katoa.
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Mō tātou ā mō kā uri ā muri ake nei.

Rakatahi Tutū Puehu.
Disrupting the status quo.

Our role as taiohi within our society is to be the conduits to the new world and carry our Kāi Tahu
knowledge from this generation to the next. We are the tai - the tide, the wave, and ohi  - the 
youthful force, a movement in our own right. We are disruptors who lead, innovate and adapt. 

The voice of rakatahi is essential, as we are the future that is being referenced, and it is clear, 
we read the world in ways that generations before did not. We are the Digital Natives - a generation
who are potentially more connected and less connected at the same time.

As rakatahi we are politicised, and as the post-settlement generation we have high 
expectations of services designed for our world. For a few, the dreams and plans have 
already begun. They are the Kotahi Mano Kāika babies who have grown up with te reo 
Kāi Tahu and have been raised on the stories of our whenua from birth.  
Others have identified as being disconnected to their Kāi Tahutaka and the majority of them 
are unaware of opportunities for Kāi Tahu whānau, hapū and iwi.

Our changing world will require new ways of thinking and adaptation. We have a role in
leading future generations. We need to ensure that our growth as rakatahi is not 
inhibited so we can determine our success in Te Ao Hurihuri (the changing world). 
Engagement in our Kāi Tahutaka is the foundation for our positive wellbeing. This will 
facilitate success across all measures and realise the vision of our tribal whakataukī: 

Tirohaka
Vision

 For us, and our children after us .
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Kōrero Taunaki

Rautaki Rakatahi

This rautaki was shaped by the insights of over 380 of our Kāi Tahu Rakatahi. It consolidates various 
workstreams within Te Runaka ō Kāi Tahu into an overarching strategy. This acknowledges the necessity 
of including rakatahi voice at all levels of thinking and decision making. 

We wish to acknowledge the contributions from the working group and tuākana group who led as
rakatahi, affirming the need for this rautaki to mobilise and inspire more of our Kāi Tahu rakatahi.

The purpose of this rautaki is a call to action for the iwi. It is a standalone rautaki where 
rakatahi voices, our needs and aspirations for our ourselves, our whānau, hapū and iwi are clearly
articulated. We require our iwi to support us as rakatahi to be ahead of the currents of change.
Access to the tools and opportunities in any domain of our choosing will be necessary to 
disrupt the status quo and unleash our potential.

This strategy is defined by seven pou that emerged from our voices as rakatahi. 

Background

Ka pū te ruha, ka hao te rakatahi.

The work of the elders has been done, 
now it’s time for a new wave of youth.
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Kā Pou 

Kāi Tahutaka Hauora

Mātauraka

Te Ao TūroaMākai Rakatahi

Culture and Identity

Education & Employment

Health & Well-being

Natural EnvironmentRepresentation

Kia mau ki tō tāua āhuataka Kāi Tahu.
Hold fast to our Kāi Tahu identity.

Tāku aho mātauraka whiua ki te ao;
Tāku aho Kāi Tahu whakamaua kia tina.

I cast my line of knowledge to the world, 
while holding firm to my Kāi Tahu idenitity.  

Aoraki Matatū.
Stand tall and proud like our mauka
Aoraki.

Me he manawa tītī.
To be resilient and determined.

Ūhia te korowai tiaki ki ruka i kā awa, te 
hurika āhuaraki, kā momo taoka, me kā 
mahika kai, kai karo haere tō tātou nei ao. 

Let us cast our cloak of care over our rivers, 
climate change, taoka species and mahika 
kai, least the world as we know it 
disappears from our grasp.

Te Kāika
Connection to our Papakāika

Te taukaea whakapapa, he honoka ki te 
kāika, taku āhurutaka, taku tūrakawaewae.

The ties to geneology, is the connection to 
home, my haven, my standing place. 

Whakawhitiwhiti Kōrero
Communication

Au ai tū, au ai ora.
Keeping people informed and alert.

Our Priorities
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Oranga
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